
Szerkesztői iroda : 
Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap 

szellem 

részét megillető közlemény
ek czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési 
dija : 

Negyedévre 16 forint. Egész évre . 
8 forint. Félévre . Egy hóra 

Egyes szám ára 5 krajczár. 

.4 forint. 
1 frt 50 kr 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapoka
t. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

POLITIKAI ÉS TÁRSADAL 

„Megdöbbentő állapot." 

Magyarország főpapja, első közjogi 

dignitariusa, Vaszary Kolos herczegpri- 

más a főrendiház keddi ülésen - meg- 

döbbentőnek jelezte az ország mai álla- 

potát. 

Ha Bánffy Dezső ur netán eddig 

nem hitte volna, hogy milyen rettenetes 

állapotba sodorta az országot a tudat- 

lanságával, az erőszakosságával és a 

nyakasságával; most talán, a mikor az 

országnak tiszteletre legméltóbb férfia 

egyenesen megdöbbentőnek mondja a 

helyzetet - tán mégis csak hajlandó 

lesz elhinni, hogy valójában is az. 

Ám azon beszed - jobban mondva 

nyelvelés - után, a melyet Bánffy ur 

a herczegprimás felszólalására adott, 

senki ebben az országban el nem hi- 

heti, hogy Bánffy bevallja az ország 

megdöbbentő helyzetét s főképpen azt 

a tényt, hogy ezt elsősorban ő maga 

ideézte fel. 

Nagyobb és kiáltóbb kontrasztot 

kepzelni sem lehet annál, mint a mikor 

az ország herczegprimása a hazafiui 

aggodalom őszinteségtől reszkető hang- 

ján felpanaszolja az ország sanyaru 

helyzetét és vele szemben az ország 

első tisztviselője, a miniszterelnök az 

ő megriasztóan cinikus hányavetiségé- 

ben és lelki sivárságában kiáll a fo- 
rumra és ott nyelvel, mint egy piaczi 

kofa. 

Vaszary Kolos látja az ország ve- 

szedelmét a maga egész borzalmassá- 

gában. 

Bánffy báró ezt a veszedelmet 

nem akarja észrevenni. 

Az ország főpapja tele hazafias 

aggodalommal tárja fel az ország valódi 

állapotát. 

Bánffy ur pedig mintha ötet nem 

is érdekelné a dolog, felesel mint a 

vásott gyerek, a ki már a virgácsra 

sem reagál. 

Bánffy ur épp ugy adós maradt 

az ország főpapjának a felelettel, mint 

a hogy megtagadott minden felvilágosi- 

tást a képviselőházban hozzá intézett 

kérdésekre. 
persze, mert hát Bánffy urban 

sem a képesség nincs meg arra, hogy 

komoly dolgokat megértsem és azok 

felett vitázzék, sem pedig az erkölcsi 
bátorság nincs kifejlődve benne oly 

fokig, hogy ha rosszat tett, azt be is 

vallja. 

Ugy tesz ilyenkor, mint 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1899. január 19. 

Géczy uj darabja. 
- ,A Sárdy ház." - 

I. 

A második felvonásban a szinésznő fe- 

lesége Sárdynak. Sárdy pedig uri ruhában jár, 

mert a felesége ugy kivánja. Mindent meg- 

tesz érette, annyira szereti. Sárdy boldog. 

Garami jár a házukhoz, de ő ezt egész ter- 

mészetesnek tartja. És most már be is bi- 

zonyitja iránta érzett háláját. Minden befo- 

lyását felhasználja, hogy magas állásra jut- 

tassa. Megválasztatja főjegyzőnek. 

Ezt mind hálából teszi. Igen ám, de 

az ismerősök okát keresik. Épen egy náluk 

levő bőbeszédü ismerős feszegeti nyiltan 

Sárdy előtt, csak ugy tréfából a dolgot. Hogy 

miért forszirozta felesége annyira Garami 

megválasztását ? Vagy miért jár Garami na- 

ponta kétszer-háromszor is házukhoz. Bizo- 

nyosan tetszik neki az asszony. 

Sárdy gyanakodni kezd és tudni akarja 

az okát. Már csaknem mindennek vége, ha 

az asszonynak mentő gondolata nem támad. 

- Ugyan, hát hogy is ne járna ide, 

mikor szereti a maga leányát.. 

- Vagy ugy! És én kemény hangon 

bátorkodtam hozzád szólani. Bocsás meg, 
édes 

anyuskám ! 

Minden rendben van. Aleánynak ugyan 

diák, a ki ha a professora felszólitja 

azzal áll elő, hogy - még nem 

volt ideje megtanulni a leczkéjét. 

Hát az igazat megvallva, csak öszin- 

tén sajnáljuk azt a tiszta lelkü és ha- 

zafias érzésü főpapot, a mikor azzal a 

hittel állott fel a főrendek előtt, hogy 

Bánffy urat öszinte nyilatkozattételre 

fogja rábirni. 

Sajnáljuk, hogy nem ismerte meg 

még azt az urat, a kihez a szavait in- 

fézte s még remélte, hogy őt az aggo- 

dalmaiban megnyugtatja, s ezen az 

uton megnyugvást szerez az ország 

aggódó közvéleményének is. 

Hát Bánffy ur ép oly hajthatatlan 

és makacs következetességgel tért ki 

mindekkorig az öszinte nyilatkozat té- 

tel előtt. 

Bánffy ur még most sem látta el- 

érkezettnek az időt arra, hogy becsü- 

letes nyiltsággal ismerje el a bajt és 

mondja meg azt is, hogy a kormány 

mikép akar ezen a helyzeten javi- 

tani. 

Bánffy ur nem az az ember, a ki- 

töl elvárható volna az, hogy az ország 

mai állapotba jutásáért a felelősséget 

magára venni kivánná. Most is mikor 

főrendiház vonta felelősségre - ismét 

csak azzal a valótlansággal állott elő, 

hogy a bajt az ellenzék idézte fel, sa 

kormány tudni fogja a kötelességét a 

bajszerzőkkel szemben. 

És a mikor azt kérdik tőle, hogy 
ha tudja a kötelességét, háttájékoztassa 

arról az országot is, akkor Bánffy ur 

elkezd félrebeszélni, elkezd nyelvelni, 

s mond összefüggés nélkül való dol- 

gokat. 

Hogy ez az ur valójában abban a 

nagyzási betegségben szenved, azt 

fenyesebben nem igazolta, mint a mi- 

kor az ország biboros főpapjának intel- 

mei előtt sem hajolt meg, s még ek- 

kor sem tudott egyébbei előhozakodni, 

mint valótlansággal. 

Ám a felség most a főrendek fel- 

iratából maga is megfog győzödni ar- 

ról, hogy Bánffy ur további szereplése 

végveszedelembe dönti az országot, s 

ha bölcs és jó ez a király, akkor első 

dolga lesz ezt az eszelős embert eltá- 

volitani arról az állásról, a melyen 

egyebet sem tett, mint egyik veszedel- 

met a másik után idézte fel erre a sze- 

rencsétlen országra. 

a rossz 

van már egy kérője, egy derék parasztfiu, 

de annak Sárdy hamarosan kiadja az utat, 

mikor a leány kezét megkéri. Hogy is adná 

paraszthoz, mikor Garamihoz adhatja, kinek 

még hálával is tartozik. És ez a gondolat az 

öreget még boldogabbá teszi. 

De ez a boldogság romba dől nemso- 

kára. Sárdy leánya véletlenül tanuja egy je- 

lenetnek, a mely Garami és apja felesége 

közt folyt le. Megtudja, hogy Garaminak és 

mostoha-anyjának viszonya van. S mikor az 

apa erővel akarja Garamihoz kényszeriteni, 

elkeseredetten, indulatosan kiált fel : 

- Nem, nem, nem! Nem leszek a 

mostohám szeretőjének a felesége! 

És ugyancsak ekkor egy véletlenül elveszett 

levél is kerül kezébe, melyben felesége Ga- 

ramit magához hivja este 8 órára, mikor ő 

épen a tanyára szándékozott menni. 

Irtózatos világosság támad ekkor agyá- 

ban és szivében betölthetlen ür. Az, a kit 

jobban szeretett életénél, megcsalta őt. Bol- 

dogsága fel van dulva; üres, kietlen neki a 

világ. A borzasztó ébredés után első gondo- 

lata, hogy megölje mindkettőt. A másik az, 

hogy nem öli meg... 

...Az elmének egy villanása, egy 

pillanat és a bosszu eszméje megszületik... 

a függöny pedig legördül a második felvo- 

nás után, miközben kinos izgatottságban 

hagy bennünket: hogy mi lesz már most a vég? 

III. 

Felgördül a függöny a harmadik felvo- 

násban. Mintha semmi sem történt volna. 

Sárdy csendes, nyugodt; de mintha ez a 

I5. szám. 
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A föőrendiház felirata. 
Az alsóház után, a főrendiház egyesült 

ellenzéke fordul most a királyhoz, hogy azt 

országot a jelenlegi törvénytelen és szomoru 

állapotból megmentse. 

Ezt a feliratot a főrendiház pénteken 

fogja tárgyalni s előre láthatólag nagy vitát 

fog provokálni, mert a kermény minden meg- 

bizható emberét felczitálta Budapestre, hogy a 

felirat elfogadását megakadályozza, mert az a 

legnagyobb bizalmatlanság volna a kormány 

iránt. 

A felirat különben szószerint igy szól: 

Felséges Császár és ap. Király! 

Leykegyelmesebb Urunk! 

Mély aggodalomtól eltelve orszá- 

gunk sulyos helyzete s ennek to- 
vábbi következményei fölött fordu- 
lunk Császári és apos. Királyi Fel- 
ségednek, mint alkotmányunklegma- 
gasabb örének atvyai szivéhez. Ez év 

első napjával megszüntek azok a tör- 

vények, melyek az ország ügyeinek 

rendes viteléhez szükségesek s oly 

törvényen kivüli állapotba kerültünk, 

a mely - kKivált ha következmé- 

nyeire gondolunk - történelmünk 

szomoru napjait hozza emlékeze- 
tünkbe. 

Minden egyes nap, melyet hazánk 

a mai állapotban kénytelen átélni, 

csak növeli aggodalmunkat s azt 

hisszük, hogy az aggódásnak ez a 

nyomasztó érzete uralja az egész 

közvéleményt. 

Felséged hü főrendei ugy vannak 

meggyözödve, hogy az ország álta- 

lános óhajtása, hogy a mai hely- 

zetnek minél előbb vége legyen, hogy 

a törvényhozás rendes müködése 

minél előbb megkezdessék, s hogy 

a közelebb megoldandó kérdésekre, 

jelesül a birodalmi tanácsban képvi- 

selt királyságokkal és országokkal 

megujitandó egyezmények hazánk 

érdekeinek megfelelő megkötésére 

nézve is oly általános a készség, 

hogy a törvényhozás rendes meneté- 

nek ez sem képezheti akadályát. 

S ezért, bár tudjuk, hogy Felséged 

legmagasabb uralkodó gondját kiter- 

jeszti helyzetünkre, mégis kötelessé- 

günknek tartjuk egyenesen Felséged- 

hez fordulni s a legmélyebb alatt- 

valói hódolattal kérni, hogy Felséged 

alkotmányos jogait aképp méltóztas- 

sék gyakorolni, hogy az alkotmányos 

állapotok mielőbb teljesen helyreál- 

littassanak. 

csend a sir csendje, a nyugalom a halál 

nyugalma volna. Végrendeletet csinál. Leá- 

nyát és elutasitott kérőjét magához hivatja s 

rájok adja az áldást, aztán elküldi őket a 

tanyára. 

Most jön a vég. Magához hivatja fele- 

ségét és Garamit. Felolvassa előttük vég- 

rendeletét: 

,„ . . Minden vagyonomat egyetlen leá- 

nyomra, Erzsikére hagyom . 

... Rátok nem hagyok semmit, mert 

holt embernek nincs szüksége semmire... 

... Megöllek benneteket, de leányom 

neve mocsoktalan marad és apja nem lesz 

gyilkos, hanem csak egy véletlen baleset 

áldozata... 

.. . Felgyujtottam fejünk felett a pad- 

lást... a pusztitó tüz már kitört, itt égünk 

el mind a hárman... 

Mindennek vége. Le kell mondaniok 

tehát az életről. Az asszony kétségbeesve 

megy Garamihoz, hogy átölelje, de az durván 

löki el magától: 

- Félre tőlem, te hitvány! Meghalni 

- meghalni - egy olyanért, a kit sohasem 

szerettem ! 

Iszonyu ébredés ez az asszonyra nézve 

s most a halál perczében még iszonyubb. 

Tehát egy hitvány, aljas stréberért áldozta 

fel magát, a ki őt sohasem szerette s a ki 

őt csak lépcsőnek használta fel az emelke- 

déshez. Egy ilyen emberért dulta fel egy 

derék ember boldogságát... 

... S e perczben; az emésztő tüz és 

lángok közepette, mely csaknem elboritja 

őket, férje elé térdel bocsánatért . .. az öreg 

alázatosabb kérelemmel fordul Fel- 

ségedhez, attól a kötelességérzettől 

és meggyőzödéstől van áthatva, hogy 

legfőbb - az alkotmány megőrzé- 

sére vonatkozó - kötelességét tel- 

jesiti. 

Hódoló mély tisztelettel 

Császári és apostoli Királyi Felséged 

legalázatosabb szolgái 

Magyar-, Horváth-Szlavon-Dalnátor- 

szágok főrendei: 

Gróf Széchenyi Imre, s. k. 
Gróf Andrássy Aladár, s. k. 

Gróf Dessewffy Aurél, s. k. 

Gróf Majláth József, s. k. 

Gróf Széchenyi Géza, s. k. 

A politikai helyzet. 
Budapest, jan. 19. 

A kormány feltételeinél kezd kibujni a 

szeg a zsákból. Elsőnek akarják venni a ház- 

szabály-reformot olyaténképen, hogy a „tech- 

nikai obstrukczió" lehetetlenné tétessék, a 

Háznak pedig tujbulens tagok fölött a jelen- 

leginél jelentékeny nagyobb hatalom adassék. 

S ezt még a Bánffy kabinet számara akarják 

megszavaztatni, a miből azután megtudjuk 

azt is, hogy a képviselőház feloszlatása a 

kormány legközelebbi programmját képezi, 

mivelhogy a házszabályokat csak a cziklus 

végén lehet módositani s azok érvénye csak 

az uj czikklusban kezdődik. - A klotürtől 

hajlandók volnának eltekinteni. 

S még hozzá mily nagyszerü megoldá- 

sát adják e szándéknak. Szerintünka parla- 

ment akcióképességét mindenekelőtt biztosi- 

tani kell, mert a megyékből a politikai tar- 

talom kiköltözött (a Tisza reformjai és a 

főispánok visszaélései folytán). Szerintük 

ezért van csak szükség a képviselőházra, de 

hogy az engedelmes eszköz legyen a 

kormányhatalom kezében, biztositani 

akarják. 

Mit tehet az ellenzek a sorrend ezen 

felállitásában? Ki kell mutatnia, hogy a kor- 

mányt és a pártot csakis uralmi érdekek ve- 

zetik, azokért akarja koczkára tenni a kie- 

gyezést, a hadsereget, magát a parlamentá- 

rismust, holott nagyon jól tudják, hogy az 

obstukciót csakis a kormány erőszakos- 

sága, a parlamentet semmibe nem vevő 

elbizakodottsága tette jogszerüvé. Szep- 

tembertől deczemberig a kormány még nyi- 

latkozatot sem akart tenni a kiegyezésről s 

nyilvánvaló volt a czélzat, hogy az enge- 

Midön a főrendiház evvel a leg- 

delmes többség jóváhagyása reményében fe- 

lelősség és alkotmányosság nélkül kormányoz- 

hassanak. 

Ennek akarta utját állani az ellenzék s 

igy a parlamen 

élete utolsó perczében megbocsát neki s a 

szerencsétlen asszonyt szivéhez öleli... 

Ime, ez volna A Sárdy-ház tartalma. 

Merészebb, érdekesebb mesét képzelni sem 

lehet. De e vázlat csak halvány képét nyujtja 

annak, hogy milyen hatalmas alkotás Géczy 

uj darabja. Nem holt dráma ez, nem mes- 

terkélt dolog, hanem olyan alkotás, mely- 

nek minden jelenetében erő és igazi élet 

lüktet. Dialogjaiban meglepő drámai eleven- 

ség van. Helyzetei többnyire eredetiek s 

általában az egész mü egy igazi tehetséggel 

megáldott alkotó egyéniség bélyegét viseli ma- 

gán, mely nem halad csak a régi utakon, 

hanem ujat alkot s legfőbb érdeme, hogy 

mindig eredetiségre törekszik. 

. 

Szóljunk végre arról is, milyen A Sárdy- 

ház mint szinpadi mü. E tekintetb
en egyike 

a legszerencsésebb daraboknak. 
Géczy lépés- 

ről-lépésre tudja fokozni az
 érdeklődést, annyi 

raffinériával fejleszti a cselekvényt. Vannak 

megrázó jelenetei, melyekn
ek előreláthatólag 

nagyszerü hatásuk lesz. 

A szinpadi hatás másik titka alakjaib
an 

rejlik. Ritka darab, a melyben ennyi jó sze
- 

rep volna, mint ebben. Sárdy Tamás a fő- 

alak tragikus szerep, még pedig nagys
zabásu 

tragikus szerep. Épen azért nézetem szerint 

egyedül E. Kovács Gyula tudná ugy elját- 

szani, a hogy a szerző kigondolta. Nem azért 

nak akarnám ezzel szárnyát szegni. Nem. 

Örülni fogok, ha sikere lesz benne. De mégis, 

tarizmust nem az obstrukczió 

veszedelme fenyegeti, nem az akarta illuzó- 

riussá tenni a felelősség elvét s az alkot- 

mányt, hanem a kormány müvelte már elő- 

zetesen ezeket. 
A házszabályok reformja az obstruk- 

cezió miatt soha nem lesz sürgössé. Tisztes- 

séges kormány ellen, mely az ország érde- 

keit, jogait, a törvényhozás tisztaságát be- 

csületben tartja, nem lehet obstrukcziót kez- 

deni, viszont egy lelkiismeretlen kormányt a 

legdrákóibb házszabályok sem mentesitenék 

a közutálatnak megnyilatkozásai elöl. 

Jegyezzék meg ezt azok a házszabá- 

lyos revizorok ! 

A politikai helyzet szanálását czélzó 

parlamenti pourpouler-k ma a második stá- 

diumba jutottak. A mai naptól kezdve az 
ellenzék tanácskozik a kormány propozicziói 

fölött. 

Délelőtt féltizenegy órakor összegyültek 

a képviselőház I. emeleti termében az ellen- 

zéki pártok kiküldöttei. Nyomban rá megje- 

lentek ott a diszidensek vezérei és szóbelileg 

közölték a kormány válaszát az ellenzék 

békepontozataira, valamint a kormány ellen- 

propoziczióit. 

A közlés után a diszidensek még egy 

órahosszat együtt tanácskoztak az ellenzéki 

kiküldőttekkel, délben pedig távoztak az érte- 

kezletről. 

Az ellenzéki kiküldöttek még félkettőig 

együtt maradtak és alaposan megvitatták a 

kormány válaszát. 

Rövid időre a tanácskozás félbeszakit- 

tatott a czélból, hogy az egyes pártok ki- 

küldöttei egymás között jussanak megállapo- 

dásra a tanácskozás rendjére nézve. Végül 

abban történt közös megállapodás, hogy a 

tanácskozás ma délután négy órakor folyta- 

tódik. 
A disszidensek az ellenzéki kiküldötte- 

ket ma is fölkérték a kormány propozicziói- 

nak szigoru titokban tartására, a mire 
minden egyes jelenvolt kötelezte is 

magát. 
A tanácskozás tartalmáról hiteles és 

megbizható informáczió tehát ezidőszerint 

nem juthat nyilvánosságra. Csak annyi bi- 

zonyos, hogy a tanácskozások valószinüleg 

48 órán belül véget fognak érni és akkor a 

közlemény teljesen tájékoztatva lesz a tör- 

téntekről. 

Brassói levél. 
A „Brassói Lapok" és az „Ellenzék". - A Rezső- 

park és a Zöld szászok. 

Brassó, jan. 16. 

Rettenetesen megharagudott az itteni szub- 
venczionált hivatalos magyar lap a „Bras- 

helyesebb lett volna olyannak osztani ki, a 

ki jövőre is nálunk marad. Balla IÍrén szi- 

nésznő fényes szerep, mit a legnagyobb mü- 

vésznők örömmel, ambitióval játszhatnak. 

Fáy Szeréna hatalmas lesz benne. Van 
egy Bodor nevü öreg szinész a darabban, 

egy kitünően megrajzolt epizód alak, ebből 

Szentgyörgyi bizonyosan kabinetalakot csi- 

nál. A többi szerepeket nem akarom fölso- 

rolni. Jól van kiosztva, a mint a személyek 

után irt nevekből látom. 

A darabnak vannak mulatságos epizód- 

jai is, a mik növelni fogják a sikert. Az első 

felvonásban egy társulati szinészgyülés, mely- 

nek tagjai megannyian tipikus ábrázolói a vi- 

déki szinészetnek. A másodikban két szerel- 

mes pár szereplése több jelenetben, melyek 

olyan leleményesen, ötletesen és bájosan van- 
nak megcsinálva, hogy öröm lesz nézni. 

Egyszóval Géczy uj darabja olyan, 

melylyel érdemes egy komoly szinháznak fog- 

lalkozni. S épen ezért csak örvendeni lehet 

hogy A Sárdy-ház ide került. Én láttam Géczi 
előbbi két darabját a Népszinházban, de a 

kolozsvári előadások nivója messze fölötte 

állott amazokénak. Helyezze bele Bölöny 

intendáns és Follimus igazgató az előadásba 

minden ambitióját, s mutassa meg, hogy ha 

a fővárosi szinházak nem is istápolják a ma- 

gyar drámairókat, még mindig van egyszin- 

ház az országban, mely őket szeretettel fo- 

gadja s szellemi alkotásaikat diadalra tudja 
juttatni. 

Barabás Ábel. 



Kolozsvár, 1899. ELLENZÉK Január 19. 

sói Lapok' az Ellenzékre, hogy miért irta 

egyik számában a brassói magyarokról eze- 

két: „No de hát kárpótolják mindezért Bánf- 

fyt a brassói magyarok. Ezek az urak, mi- 

után egymás hajzatát alaposan megtépász- 

ták s a magyarság politikai érettségébe ve- 

tett hitet ott a nemzetiségi fokusban éveken 

át kompromittálták - rövid 1dőn belöl két- 

szer sürgönyözték meg Bánffynak az ő tán- 

torithatatlan bizalmukat". Erre ezeket feleli 
a Br. Lapok: „Évek hosszu során átaz El- 

lenzék" volt az a lap, a melyben a brassói 

magyarság közéleti szereplőit (?) méltatlanul 

piszkoló és a brassói magyarságot (?) összeve- 

szitő czikkek, mintegy tervszerüen, halad- 

ványszerü sorban napvilágot láttak. És most 

még ő veti szemünkte, hogy egymás hajza- 

tát alaposan megtépásztuk és a magyarság 

politikai érettségébe vetett hitet kompromit- 

táltuk. I9y fizet az ,Ellenzók" az ő levelezői- 

nek. Mert ezen általánosságban tartott kije- 

lentései kétség kivül rájok is vonatkoznak, 

ők is részesek a tépázásban és a magyar- 

ság politikai érettségbe vetett hitnek kompro- 

mittálásában. 

És mondja valaki, hogy nem igazsá- 
gos az „Ellenzék" legalább az ő levelezői 

iránt. 

Ezeket idézzük csakis a négy hasábos 

vezér czikkből, mint olyanokat, melyekbe a 

„Brassói Lapok" az ,„Ellenzék" brassói leve- 

fezőit, kikhez mi is tartozunk, belecsavarni 

jónak látta. 
Hát bevalljuk őszintén, hogy mi is azok 

közé tartozunk, kik az Ellenzék hasábjain évek 

óta felszólaltunk azon csonka, fejetlen intéző 
bizottság ellen, a mely évek óta beszélt, irt 
és cselekedett a brassói magyarság nevében. 
Ha ezt nevezi a „Brassói Lapok" piszkolás- 
nak, hát legyen izlése szerint; de, hogy 

mi ezen felszólalásainkkal a brassói ma- 
gyarságot akartuk volna összevesziteni, ennek 

a mult őszön éppen az ellenkezője történt t. i. 
a brassói magyarság kibékülése, a mely a 
„Brassói Lapok" öszinte megvallása szerint 
is Maurer főispán érdeme volt. Szerintünk 
nagy érdeme volt abban az Eltenzéknek is, 

mert ez a lap nyitott tért a brassói levelezők 
felszólalásainak éveken át. Igazságos, méltá- 
nyos volt az Ellenzék nemcsak levelezői, de 
a brassói összes magyarság iránt, ezt nyiltan 

elismerjük. Jól tudta az „Ellenzék", hogy nem 

ellenzéki párt szervezéséről, hanem az itteni 

magyarság tömörüléséről van itt szó és mégis 
megnyitotta hasábjait az ő brassói levelezői 
előtt, hogy legyen vége valahára az egymás 
hajzatát tépázásnak és ne kompromitálják a 
magyarság politikai érettségébe vetett hitet. 
A béke valahára helyreállott és igen erélye- 

sen cselekednék a „Brassói Lapok", ha bé- 
két hagyna az Ellenzék brassói levelezőinek, 

kikre méltatlanul fogja rá még most is, hogy 
ezek a brassói magyarságot összeveszitő czik- 
keket irtak volna az Ellenzékbe. 

Azt mondjuk, a brassói magyarságnak 
szüksége van a békére s miután a béke szer- 

zője Maurer főispán egészsége helyreállitása 
végett Olaszországba távozott, a főispán 
helyettesének feladata azon lenni, hogy a 
béke itt meg ne zavartassék. 

A zöldek ujból mutogatják a tengeri 

kigyót, az itteni ág. ev. szász alreál iskolát. 

Minden áron a Rezső-körut pompás sétányá- 

nak egyrészét, a mely ezrekbe került a vá- 

rosnak, akarják összerombolni és e romokba 

akarják alreáliskolájukat felépiteni. Közelebb 
fog efelett a városi szépitőtestület határozni 

s mi feltesszük a higgadt szászokról, hogy a 
diszes park szétrombolásához nem fognak 
hozzájárulni. 

rl. 

Marosvásárhelyi hirek. 
Mozognak a „Mungók" A marosvásár- 

helyi ,szabott elvü párt" is megmozdult. Bi- 
zalmas értekezletre hivta e hó 18-án d. u. 

eet 

fiam boldog legyen; de azt kivánom, hogy 

Megbánás. 
A tövisek és narancsvirágok 

szerzőjétől. 

- Anyol regény. - 

Az ,Ellenzék" részére forditotta : AMICA. 

XIII. 

(Folytatás.) (18) 

Egy korbácsnak az ütéseinem égethet- 

tek volna jobban; de hallgattam mosolylyal 

ajkaimon, ámbár minden szó sebezte a szi- 

vemet. Ami Lady Jesmondot illeti, ő teljesen 
átengedte magát szerelmi álmának. 

- Egykor nagyravágyásról beszéltem, 

- mondá nekem; pedig nem lehetett az meg 
bennem soha. Lord Saxonhoz mennék, ha 
királyfi helyett egyszerű paraszt volna. 

- Annyira szereted? - kérdém. 

- Szeretem e, - kiáltá, lángoló arcz- 

czal - szeretem-e? Felicia, - az nagyon 

gyenge kifejezés. Az egyszerű szerelemnél 

sokkal mélyebb és erősebb valami az. Min- 
dig tudtam - folytatá - hogy, ha valaha 

szerelmes leszek, rettenetes komolysággal 

leszek az. Bár tőbb mérsékletem és nagyobb 
önuralmam volna ! 

Eljegyzett szeretők voltak, midőn Lady 

Jesmond ily elragadtatással beszélt; de még 

nem volt az esküvőjüknek az ideje megálla- 

pitva. - Anette néném még mindig betegen 

feküdt és Lady Saxon szerencsétlennek érezte 

magát. 

Én nem szeretem Lady Jesmondot, 
mondá nekem egy napon, midőn egyedül 

voltunk; eleitől kezdve, soha sem szerettem 

és soha sem fogom szeretni. Nem bizom 

benne, van valami idegenszerü és rejtélyes 

a modorában, a mi még a ragyogó szépségé- 

vel is inkább visszataszit. Ohajtom, hogy a 

2 órára Bihari Sándor párt elnök. Hogy mi 
az értekezlet czélja, egyelőre mély titok, va- 
lószinüleg azonban valami rendithetlen bi- 

zalmi szavazat kerül ki belőle. Különben, 
hogy mennyire biznak ügyőkben, legjobban 
látszik abból, hogy az értekezletre csak a 

„nagy fejüek" hivatalosak, a polgári osztály, 

de különösön a kezelő tisztviselők közül alig 

hivtak valakit. Vagy talán náluk a „párt is 

lenézi az alantosabbakat? Nagyon helyes, - 

csak aztán jusson eszökbe ez a választás- 
kor is. 

. 

Szomorunak, egyhangunak igérkezik M.- 
vásárhelyt az idei farsang. Egyetlen bál az 
„Iparos polgári egyleté" van február hó 4-ére 
kitüzve s másra nem is igen van kilátás. 
Hja hiába; a mostani nehéz pénzviszonyok 
között nem igen vállalkozik sem egyesület, 
sem ifjuság arra, hogy bált rendezzen a Lor- 
beer Sándor bérlő ur pénztára gyarapitására. 

Mert hát mi tagadás - mindennek a 
rettentő magas terembér az oka, 200-800 
frt egy estére oly teremért, mint a Transyl- 
vánia, borzasztóan sok, meg aztán nem áll 
arányban az itteni bálok bevételeivel. Talán, 
ha Lorbeer ur jobban szeretné a ,„sürü 
krajczárt", sokkal jobb haszna volna belőle, 
mint ebből az igazán ritka forintból. 

Vajjon a szinügy pártoló egylet nem 
segitene-e a bajokon, ha megépitené állandós 
szinházát, én azt hiszem a terme is igen te- 
kintélyes jövedelmet hozna ilyen farsangi 
alkalmakkor. 

* 

Az iparos segédek és gyári munkások 
képzésére alakult bizottság szorgalmasan foly- 

tatja vasárnap délutáni ingyenes előadásait. 
Az előadásokon mindig szép közönség gyül 

egybe, nemcsak az iparosok köréből, de a tár- 
sadalom minden osztályából s érdekkel hall- 

gatja a mindig vonzó programmot. Igazán 

dicsérnünk kell ugy a rendezőséget, mint min- 

den közremüködőt, mert fáradtságukkal a ki- 

tüzött czélnak nagyon hasznos szolgálatot 
tesznek. Megjegyezzük, ez előadásokhoz csu- 
pán annyi szavunk van, hogyjó volna a sza- 

valók és felolvasók közé egy értelmesebbipa- 
rost is fölvenni, mert azok közremüködése az 

iparosok között bizonyára nagyobb érdek- 
lődést keltene. 

Három hónapja, hogy villanyfény ra- 
gyogja be a város utczáit. Hát ragyogónak 
bizony épen nem mondható ez a világitás. 

A mellék utczák legtöbbnyire nem világosab- 
bak, mint a petroleum világitás idejében. Egy 

és más baj is van még itt-ott, s még azt sem 

igen sokszor láttuk, hogy a főtér 4 iv lám- 

pája egyszerre és együtt teljes fényben égett 
volna; ugy tesznek, mint a szocziálisták, hol 
jobbra, hol balra sztrájkol egyik vagy a 
másik. 

E hó 15-én délután 2 órakor a város 
egyik legtekintélyesebb és legnépszerübb egye- 
sülete az „Iparos polgári egylet" tartotta évi 

közgyülését, a tagok élénk érdeklődése mel- 

lett. Az egyesület tagjai száma 2838. Evi be- 

vétel és kiadása 1700-1800 írt között vál- 

takozik. Könyvtárt tart, járat minden jóra 

való magyar lapot, humanus czélokat szol- 

gál s a polgárság haladásáért küzd. Elnöke 

közfelkiáltással ismét dr. Kömöcsy József p. 

ü. titkár lett. 

Az „Őnk. tüzoltó egylet" tagjai kikép- 
zése végett a tél folyamára altiszti tanfolya- 
mot állit föl. 

Alig mult el a vörheny - a mint hir- 
lik - ujabban a dyptheritis lépett föl szór- 
ványosan a gyermekek között; ma pedig Isz- 
lai Károly nevü kőmives segéd halt hirtelen 
el hólyagos himlőben. 

. 

Sári napi országos vásár felette gyön- 
gének igérkezik. A barom vásár 189-14-én 

szintén igen gyönge volt. 
tanácsos kiséretében tegnap azaz f. hó. 1 

A mikor nemlesztöbbé kenyér. 
/ Irta: Hermann Ottó. 

Kétségtelen, hogy az emberiségnek alkonya 

is bekövetkezik majd valamikor. Talán már sok- 
kal előbb, mintsem gondoljuk. Ime a rémitö uj- 

donság, a melylyel nemrég egy szakavatott tudós 
állt elő: 1981-ben nem lesz többé kenyér, egy fa- 

latt sem. Éhen fogunk veszni mindnyájan egyaránt : 

magyarok, németek, francziák vagy oroszok. Ame- 

rika megszünik Európa éléskamrája lenni. 
Bohó emberek, a kik egyre azt számitgat- 

ják, hogy ennyi meg ennyi évszázad mulva nem 

lesz kőszén a mivel füthetni lehetne, az óriási 

gyárak, hatalmas ipartelepek üresen, elhagyatva 

fognak állani, mert elfogyott éltető elemök, a szén. 
Több százezer vagy talán millió esztendő 

mulva a levegőt is végképen felemésztjük majd és 

az oczeánok beszivárognak lassanként a főld mé- 

lyébe, szóval viz sem lesz többé. Tiz-tizenkét mil- 
lió esztendő mulva kihül a nap, a mely nélkül 

szintén nem képzelhető az élet. 

A kenyér kérdés sokkal égetöbb minden más 

kérdésnél. El lehetünk rá készülve, hogy gyerme- 

keink, de talán mi magunk is megérjük azt az 

időt, a mikor nem lesz többé kenyer. 

A tudományos világ egyik kiváló tekintélye, 

Sir Williman Crookes állitotta ezt nemrég és ko- 

moly érvelését nem igen lehet megdönteni. 
A modern korszak vegyészei jól tudják, hogy 

a kenyér és sok más tápláló anyag egyik fő alkotó 

eleme a nitrogén. A levegőben nagy mennyiség- 

ben található ez a gáz teljesen szabadon, de ve- 

gyületeiben valamikor sokkal ritkább lesz, mint 

manapság. Megszámlálhatatlan évezred óta fo- 

gyasztja az emberiség eztaz elemet, a nélkül, hogy 

pótolná. 
A földgömb nepessége egyre növekszik és 

pedig nagyonhatalmas arányokban. Lehet mondani, 

hogy a szaporodás minden esztendőben egy mil- 

lót tesz ki. A sok járvány, háboru stb. nem képes 

ezen a nagy szaporodáson érezhető csorbát ejteni. 

Vagyis egyre több és tőbb ember él a földön és 

ez a sok millió ember mind kenyeret kiván, a mit 

a termő földből kell előteremteni, mely földnek 

kötött nitrogén-alkatrészei ily módon évről-évre 

fogynak. 

A kenyérért való küzdelem fogja tehát majd 

jellemezni a jövő évszázadot, a nagy XX-ik szá- 
zadot, a melyhez annyi sok remény füződik. A 

csapás első sorban a czivilizált népeket fogja érin- 

teni, mert a kenyér minálunk főtáplálék, mig má- 

sutt a rizs játsza ezt a szerepet. Nekünk a vegyé- 

szek fogják a tápanyagot szolgáltatni, ha ugyan 

sikerülni fog a nitrogén tartalmu tápszereket vegyi 

nton nagyban előállitani. 

Ez tulajdonképen egy igen ideális dolog, de 

nem lehetlen. Mondhatjuk, hogy a modern vegyé- 

szeti tudomány ezt a czélt csakhamar elfogja 

érni. 
A mesterséges vanilia máris kiszoritotta Eu- 

rópában a valódi vaniliát, mely soha sem kepes 

elérni jóság tekintetében az elsőt. Mesterséges czit- 
romlé is van már és nemsokára itt lesz az az idő, 

a mikor az összes gyümölcsök zamatját vegyészeti 
konyháinkban fogjuk elkészithetni. 

Most nemrég azonban egy az eddigieknél 
sokkal jelentősebb eredményt értek el. Lilienthal 

bécsi prfoesszornak sikerült mesterságes fehérjét 

előállitania, ezt a nélkülözhetetlen tápanyagot. Ha 

ez a találmány nepszerüvé lesz, a megélhetés prob- 
lémája hatalmas lépessel közeledett a megoldás 

felé. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, január 19. 

- Személyi hirek. Dr. Csák Alajos 

Czirjék, a magyaroszági ft. Minorita tanitó 

rend tartományi főnöke, ft. Tapody Tamás, 
marosvásárhelyi házfőnök és rendi kormány- 
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bár másképpen választott volna, fejezé be egy 

mély sohajjal. 

Akaratom ellen megjegyeztem, hogy 

voltak napok, midőn Lady Jesmond szeren- 

csétlennek látszott, midőn nyugtalan volt és 

aggályos, a legcsekélyebb hangra megrettent 

és elhalványult, ha szokatlan zajt hallott. 

Koronként sötét gondolatoktól elborulva ta- 

láltam az arczát. És az is feltünt elöttem, 

hogy Riversnével sokkal több időt töltött, 

mint azelőtt. Folytonosan egymás társaságá- 

ban voltak, mindig élénken, komolyau és sut- 

togva beszéltek. Még volt két dolog, a mi 

rendkivül különösnek tünt fel elöttem, hogy 

Lady Jesmond mily keveset gondolt a meg- 

halt férjére és mily kevés szeretetet mutatott 

a gyermeke iránt. Minden érdeklődése Lord 

Saxonban összpontosult. 

A rózsák hónapja, Junius ismét eljött 

és én még mindig Jjesmond Dene lakója 

voltam. Nem mehettem el, elöször azért, mert 

ünnepélyesen megigértem, hogy egy ideig 

még itt maradok, másodszor, mert Anette 

néninek, a ki hátgerincz bajjal feküdt, folyto- 

nosan szüksége volt a jelenlétemre. 

Az egész természet mosolygott a nyári 

napfényben és a csalogányok dallamos éneke 

ismét felverte az éjjeli visszhangot. 

Egy rekkenő nap estéje volt; midőn a 

hold a fák felett világitott, csendesen mentem 

ki a csalogányokat hallgatni, a hogy egykor 

Nelloval mentem. Keserüek voltak a gondo- 

lataim, forrók és keserüek voltak a könnyeim. 

Ez a szép asszony, kinek a kis fia megfosz- 

tott az örökségemtől, elvette tőlem Nellót. 

Jól esett egyedül lenni, szivem győtrel- 

mét tartozkodás nélkül kiönteni, a hosszu 

puha füre leülni és bánatomat kizokogni. A 

csalogányok oly fönségesen énekeltek és édes 

zenéjük mégis a szivemet látszott széttépni. 

Ő szeretett volna és feleségül vett volna en- 

gem, ha Gábriella nincsen! Az ég bocsássa 
meg vétkemet - e pillanatban gyülöltem őtet! 

Ah, ha ö Indiában maradt volna - haaku- 
zinom Pali élt volna. 

Kétségbeesésem örültségében realizál- 

tam, hogy mennyire szeretem őtet. Most Nelló 

az erkélyen áll vele; imádva arczának a szép- 

ségét, karjával átölve tartja karcsu derekát és 

ajkait csókolgatja. És én itt fekszem, egyedül, 

elhagyatva és megtört szivvel ! - Igazságos 

volt-e ez? - kiáltám a néma egeknek. Gáb- 

riellának mindene volt. Ifju kuzinomnak a hü 

szerelmét ő birta; a Pali örökösének ő volt 

az anyja; annak az otthonnak, mely az enyém 

volt, ő az urnője ; van pénze, birtoka ; és most 

elvette Nellót tőlem! Igazságos e, hogy azért 

mert a csillagok főnye volt a szemeiben és 

a napfénye a hajában, elvegye tőlem? Igaz- 

ságos e, hogy ő legyen a Nelló karjaiban és 

én elhagyatva legyek itten? Igazságos e, hogy 

a Nelló csókjait ő fogadja, mig én az üres 

légbe nyujtom karjaimat. 

Midőn szomoru sétámból haza tértem, 

meglepetés várt reám. Úgy találtam, hogy 

Lord Saxon hosszasabban maradt, mint ren- 

desán és hogy Lady Jesmond félretette a 

gyaszruháját. Soha sem felejtem el a szépség- 
nek azt a vizióját. Halvány viola szinü 

bársony ruhát viselt, mely jó ellentétet képe- 

zett aranyos fürtjeivel és győnyörü bőrével. 

Láttam, midőn nehány nappal ezelőtt, Lord 

Saxon levette a fejéről a kis gyászfátyolból 

készült fökötőjét és fényes haja tömött hullá- 

mokban a vállaira omlott. 

- Ilyen szép hajat eltakarni több a 
bünnél - mondá Nello. 

- Reménylem - válaszolá nyugodtan, 

- hogy nagyobb bünt soha sem kővetek el. 

Z Én nem hiszem, hogy te bünt tud- 
nál elkövetni, még ha próbálnád sem - 
mondá Nello sovár szerelemmel nézve jé- 

gyesének a szép szemeibe - 

nzye 

án M-vásárhelyről Kolozsvárra érkezett, a 
rendház tagjainak s tanácsjelőltjének látogatá- 
sára. A vonati állomásnál ft. dr. Lupka Bé- 
la várta s üdvözölte a rend nagy rendejeit. 

- A fogyasztási adók házi ke- 
zelése. Tegnap került ismét tárgyalás alá a 
kolozsvári fogyasztási adók házi kezelésének 
szabályzata. A részletes tárgyalás előtt a ja- 
vaslathoz általánosságban igen sokan szó- 
lottak hozzá. Tutsek Sándor a javaslat szer- 

zője, hosszabb beszédben fejtegette a házi 
kezelés gyakorlati módjait. Felemliti, hogy egy 
minimális összegen, 77 ezeren felül a mi a 

kezelők oda adó munkája mellett bevehető, 
abból 26 százalékot kell adni a kezelőség 
alkalmazottainak, a büntetés pénzek pedig a 
felfedezőknek átengedendők. 

Szvacsina Géza polgármester kijelenti, 
hogy mindent elkövet a tanács, hogy a házi 
kezelés sikere vezessen. A kezelést azonban 
átvenni képtelen. A tanács tendőinek ügy 
forgalma nagyon megszaparodott. Nehány év 
előtt 14-15 ezer ügy száma volt a tanács- 
nak, most azonban már 36 ezeret meghaladja 
az ügy forgalom. Mindezt a tanács az eddigi 
munka erökkel kénytelen végeztetni. 

Kiss Mór gondosan átgondolt jogi fej- 
tegetésbe bocsátkozva mutatja ki, e 154 ezer 
frt beszedésénél a szükséges gondosság szem 
előtt tartása mily fontos. Nem szabályrende- 
let, hanem közgyülési határozat alakjában 
óhajtaná a kezelést belállitatni. 

Koleszár Sándor a tanácsra 
bizni a kezelést 

Feilitzseh Arthur is ezen a véleményen 
volna, de miután a tanács beigazolta, hogy 
nem rendelkezik erre a megkivántató erővel, 
a kényszerüség előtt megbajlik. 

Albach Géza nyugalmazott polgármes- 
ter szavai után az általános vitát berekesz- 

tették és 5 óra 28 perczkor a részletes tár- 

gyalás vette kezdetét. Ennek rendjén azonban 

az alkalmazottak hivatalainak elnevezésé- 
ben több praktikus változtatást tettek. A há- 

rom bárczairó dijnok létszámát Magyary 

Mihály javaslatára egyre leszálitották. 

Öt perczel a 6 óra előtt előtt elnöklő 

polgármester az ülést bezárta s a szabályzat 
tárgyalását ma délutánra tüzte ki. 

- Milyen a kolozsvári vizveze- 

ték vize? A kolozsvári vizvezeték a mult 

év novembertől kezdve tudvalevőleg Szász- 

fenesről nyeri a vizet. Azóta a viz határo- 

zottan tisztább és jobb is. A fogyasztás is 

növekedett, a mennyiben az eddigi ezer köb- 

méter helyett, kétezernél is többet fogyaszt 

a lakosság. Ötezer kolozsvári telek közül be 

van vezetve eddig 500 telekre a viz és 300 

telek össze van kapcsolva a csatorna háló- 

zattal is. Most kerül vizsgálat alá a város 

vizvezetéki vize bakteorologiai szempontból. 

E czélból a városi főmérnök jelenlétében a 

szászfenesi viz telepnél, valamint a külma- 

gyar utczai kutaknál mintákat vett az egye- 

tem gyógyszertani intezete s e mintákat lepe- 

csételve az intézetbe vitték. Itt a bacziluso- 

kat alaposan kikémlelik s ennek alapján, 

bakteorologiai szempontból a viz minősége 

felett véleményt mondanak. A városi vizve- 

zeték csőhálózatának hossza, ez idők szerint 

36 kilóméter. 
- EMKE-gyufák ügye. Az EMKE- 

gyufák ügyében felmerült differencziák el- 

oszlatása érdekéből annak idején átirtunk a 

gyár egyik kiváló alapitójához, Telbisz Károly 

kir. tanácsos és temetésvári polgármesterhez. 

Ma kaptuk meg a polgármestertől a gyufa 

terjesztésére és áraira nézve a terjedelme- 

sebb választ, melyet az „Ellenzék' holnap 

fog közölni. Ugyancsak ma személyesen is 

felkereste a temesvári gyufagyár igazgatója : 

Szana Zsigmond ur szerkesztőségünket. Az 

szeretné 

És meglepetésemre, a helyett, hogy 
Gábriella mosolygott volna, hirtelen elko- 

molyodott. 

Kápráztató szépségének az emlékét s0- 
ha sem felejtem el. Emlékezem, hogy ez es- 
te a Nello kérésére énekelt, és hogy az Ella 
széke felibe hajolva édes hangjának a zené- 
jét mily élvezeitel hallgatta és aztán kimen- 
tek az erkélyre, hol Nello jó éjt kivánt neki, 

és lehajolva megcsókolta az ajkait, és szenve- 

délyes szavakat sugott a fűlébe, melyek uj 

életet látszottak Gabriellába őnteni. 

Aztán elment; és Gábriella oly édes és 

gyöngéd mesolyal nézett utánna, a milyent 

ritkán láttam az arczán. 

Kimentem hozzá és ismét együtt állot- 

tunk ottan; szép arcza tele volt édes felin- 

dulással, szemeiben öröm könyek ragyogtak. 

- Egész életemben jó asszony leszek, 
mondám hirlelen - olyan jó, a milyen asz- 
szony lehet; mert, oh, Felicia, én oly bol- 
bog vagyok - oly kimondhatatlanul boldog! 
Tudod e, hogy mi történt! 

- Nem tudom, - válaszolám halkan; 
de a szivem megmondta, hogy mi fog kö- 
vetkezni. 

Két puha meleg kar ölelte át a nya- 
kamat, egy aranyos fő borult a keblemre, 
egy igéző arcza fordult felém, könyek ra- 
gyogtak a kék szemekben. 

- Felicia, hallgass reám, - mondá. 
én a legboldogabb asszony vagyok széles e 

nagy világon. Oh, én oly jó leszek - oly jól 

- De Gábriella, te most is jó vagy, - 

mondám, csak azon igyekezve, hogy a kö- 

vetkező szavait elodázzam. 

- Jobb leszek, jobb akarok lennil - 

kiáltá. Oh, Felicia, én nem érdemlem a sors- 
tól, hogy ily boldog legyek! 

A fehér karok ölelése erősebb lett, a 
szép fő szorosabban simult hozzám. 

igazgató felvilágositott, hogy az EMKE-gyu- 

fákat a megrendelt mennyiség szerint 52 

krtól 60 krig adják a kereskedőknek. Ezek a 

legfinomabb gyártmányok s mégis olcsóbbak 

a hasonfajtáju külföldi gyufáknál. A keres- 

kedőknek tehát még csekélyebb megrendelés 

mellett is van 40 kr. haszna, 1 forint áru 

gyufán. Másodrendü svédgyufákat azért készit 

a gyár, mert sok kereskedő a finomabb 

gyártmányt venni nem akarja s igy e tekin- 

tetben is konkurrálni óhajtanak a külföldi 

gyárakkal. 
Ilyen gyufák dobozait magyar, német 

és svéd feliratokkal hozzák forgalomba. Csak 

tévedésből történt, hogy az erdélyi részek 

magyar városaiba nem magyar szövegü gyu- 

fát is küldtek. Jövőre azonban erre is ügyelni 

fognak. 
A közönség most már tájékoztatva van 

arról, hogy a legjobb fajta svéd gyufákat az 

EMKE feliratu gyufák teszik s ezt épen 

annyiért kaphatja a közönség, mint a kül- 
földi rossz gyufákat. Helyesen teszi tehát 

mindenki, ha a kereskedőtől EMKE-gyu- 
fát kér. 

- A sántikáló meteorologia. Egy 
időben nagy bizalmat helyeztek a budapesti 

meteorologiai kőzponti intézet jövendőléseibe. 

Vidéki városokban a postahivatalokhál kifüg- 

gesztették és sok helyt kifüggesztik még ma 

is az idő jóslásokat. Nagyobb községekben, 

mint például Bethlenben, a községek urai, ka- 

pujok homlokzata előtt zászlócskákkal jelez- 

ték, hogy a fővárosi tudós időjósok micsoda 

zivatart, vagy szép időt jövendőlnek. Egy 

ideig ment ez, meglehetösen jól. Ám de egy 

idő óta csak a jelen állapotot jövendőli meg 

e modern leveli béka, a jövöhöz azonban, 

legtőbbször roszul konyit. Oka ennek ugy lát- 

szik az, hogy a legtöbb vidékről, csak ugy ta- 

lálomra küldik be az adatokat. Még Kolozs- 

vár sem képez, e tekintetben kivételt. Nem 

tudjuk ugyan, hogy hol van a megfigyelő ál- 
lomás, de azt tapasztaltuk, hogy a kimutatott 

átlagos hömérsék 8-4-5 sőt több fokkal eltér 

a valóságtól. Ha az ország minden vidékéröl, 

ilyen ellenörzés nélkül, jóformán csak ugy ta- 

lálomra feljegyzett adatokat kap a meteorolo- 
gia, nem csudálkozunk, hogy sántikál a köz- 

pont jövendőlése. Mert jővendőlni, csak meg- 

bizható adatok helyes egybevetéséből lehet. 

A központi meteorologiai intézet gyakoroljon 

szigoru elenőrzést a vidéki állomások adata- 

inak lelki-ismeretes feljegyzésénél. Mert e 

nélkül, az állam által nagy kőltséggel beren- 

dezett időjelzés a gazdákra nézve értéktelen 

fényüzéssé válik. 
- Szabolcska Mihály Temesvárt. 

A jeles poéta, kit nemrég választottak meg 
Temesvárt lelkésznek, uj hivatalát tegnapelőtt 

foglalta el s családostól átköltözött Temesvárra. 

Hivei nagy örőmmel fogadták a poéta pap 

megérkezését. Egy lelkes hölgy verset irt a 

poétához, a ki az első prédikáczióját vasár- 

nap fogja megtartani. 
- Elektrotechnikai tanfolyam. A ko- 

lozsvári állami fa- és fémipari szakiskola igazga- 
tósága ez évben is elektrotechnikai tanfolyamot 
létesit. E czélból felhivja mindazokat, kik e tan- 
folyamban részt venni szándékoznak, hogy a fa- 
és fémipari szakiskola igazgatósági irodájában 
(Nagymalom utcza) folyo hó 29-ig felvételre jelent- 
kezzenek, a hol a tanfolyamra vonatkozó minden 
további felvilágositást az igazgatóság készséggel 
megad. 

- A szilágyi-emléktáblára és alapra 

ujabban adakozást jelentettek be az „Erdélyi 
Muzeum"-hoz: Az egyetem bölcsészeti kara 50 
koronát, Terner Adolf rector, Márki Sándor és 
Széchy Károly egyetemi tanárok 10-10 koronát, 

- A mai napot a többi napok felett 
az emlékemben fogom tartani, - modá; ez 
életemnek a legboldogabb napja. Felicia, 
szinte szégyenlem neked a jó hiremet meg- 
mondani. Lord Saxon megkért, hogy legyek 
a felesége és azt kivánja, hogy ezen a nyá- 
ron esküdjünk meg. 

Mély csend következett, a mint szavai 
elhaltak; a Gábriella arczán levő mosoly tele 
volt leirhatlan elégültséggel. 

A csapás, melyre oly rég vártam, végre 
leesett. El kell mennem, messze innét, hol 
soha se' halljak róluk és soha se láthassam 
ismét őket! 

- Ezen a nyáron, - ismétlé; és most, 
midőn boldogságom oly közel van, én - én 
- félek tőle - félek! - ismétlé, fejét fel- 
emelve és engem megcsókolva. Tudsz ne- 
kem valamit mondani, a mi bátorságot adjon? 

- Te semmitől sem félhetsz - mon- 
dám. 

- Ma este hüvösebb van, mint rende- 
sen? A lég oly édes a rózsák illatától, de 
hüvösnek találom; és éreztem, hogy borzon- 
gás futott rajta. Azt kivánom, tevé utánna hir- 
telen elkomorodva, hogy életemet ujból kezd- 
hetném. Életének egy vagy más szakában min- 
den ember csinál tévedést, nem de? 

- Nagyon sokan teszik azt, - vála- 
szolám - ki tett nagyobbat, mint én magam ? 
- De Gabriella, bizonyos vagy e benne, 
hogy te azok közzé tartozol? - te nem 
csinálhattál tévedést az életedben ? 

Szomoru tekintettel nézett rám. 
Én nem tudtam - mondá - hogy 

a tiszta szerelem oly sokat hoz magával. 
Ugy találom, hogy az első a mai után töre- 
kedni, hogy méltó legyek arra. 

- Reménylem, hogy te méltó vagy - 

válalszolám komolyan. 
(Folytatása következik.) 
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Moldován Gergely, Vajda Gyula 6-6 koronát, 
Schilling Lajos, Halász Ignácz, Bálint Gábor, 
Böhm Károly, Szász Gerő 4-4 koronát, Ferenczi 
Zoltán, Csengeri János s egy névtelen 2-9 koro- 
nát. Az „Erdélyi Muzeum" gyüjtése az előbbi 
30 koronával együtt összesen 148 korona. Az 
emléktábla költségéből fennmaradó összegből Szi- 
tágyi-alapot kivánnak létesiteni a gyüjtők, melyből 
a kolozsvári egyetemen az erdélyi történelem ápo- 
lására Szilágyi-pályadijak volnának kitüzendők. 

- Gyermekek pusztulása. Nagy- 
váradról irják, hogy a borossebesi járás 
Kiszindia nevü községében a legutóbbi hat 
hét alatt száz gyermek pusztult el torokfá- 
jásban. A községnek egészben csak kétezer 
lakósa van s a nagymérvü halálozás kétségbe 
ejti a lakosságot. A gyermekek járványsze- 
rüen pusztitó torokfájásban halnak el s hat 
hét óta nem mult nap temetés nélkül, ellen- 
ben volt sok olyan, melyen három-négy gyer- 
meket vittek a temetőben. Annál sulyosabb 
pedig a baj, mivel nemcsak kis gyermekek, 
hanem tizenhat, sőt tizennyolcz évesek is 
halnak. Ha még egy ideig igy tart, nem lesz 
több gyermek a faluban, nem lesz hely a 
temetőben s ennek daczára semmiféle intéz- 
kedés nem történt a járvány megszünte- 
tésére. 

- Hat ember halála. Az aradme- 
gyei Uj-Szent-Anna község szörnyü véreng- 
zésnek volt szinhelye. Csendőrök fegyvere 
oltotta ki hat ember életét és tizenhat su- 
lyosan megsebesült földmüves ember vére 
festette pirosra Szent-Anna községháza előtt 
a földet. 

Tudositónk a szőrnyü esetről ezeket 
táviratozza : 

A délvidéki földmivelőknek gazdasági 
egyesülete Uj Szent-Annán fiókegyesületet 
alapitott, melynek elnöke Wittmann János 
országgyülési képviselő volt. Az egyesület a 
délvidéki tehetősebb gazdáit tömöritette az 
egyesület zászlaja alá és a hatalmas szö- 
vetkezés szemet szurt a kormánynak, mert 
agrár-irányzatu törekvésein gyakran megtört 
a kormánypárt számos csalafintasága. Hiába 
keresett hónapok előtt a kormány és min- 
den kőzege okot, hogy az egyesület tevé- 
kenységét megakadályozza, nem sikerült. 

Pár nap előtt aztán azt kezdték han- 
goztatni, hogy az uj-szent annai egyesület 
szoczialisztikus tanokat hirdet és terjeszt. 
Pedig ebből egy szó sem volt igaz, ezt a 
czélzatos ráfogást az egyesület tevékenysége 
czáfolta meg, mert sohasem türt tagjai so- 
rában szocziálistákat, hanem ellenkezöleg, 
ujságczikkekben és röpiratokban világositotta 
fel tagjait a szoczializmus kárhozatos és ha- 
zafiatlan voltáról. És ennek daczára az uj- 
szent-annai járási főszolgabiró feloszlatta az 
egyesületet. 

A feloszlatás hire nagy elkeseredést 
szült az egyesület tagjai között s már napok 
előtt hangosan nyilvánult a községben az 
elégületlenség. Nővelte az elkeseredést a biró 
választás is. A feloszlott egyesület tagjai je- 
löltjüket szerették volna a birói székbe ül- 
tetni, de a hivatalos presszió minden eszkö- 
zét müködésbe hozta a főszolgabiró, és a 
kormánypárt jelöltjét választották községi 
biróvá. 

Délelőtt a községháza körül csoporto- 
sultak az emberek. Eleinte csendesen visel- 
kedtek, később mind hangosabbá vált a tö- 
meg. A csendőrőrs már ekkor környékezte 
a tömeget, mely a csendőrök láttára hangos 
tiltakozásban tört ki, majd a községházára 
akart nyomulni, hogy megfenyitse a község 
akarata ellenére megválasztott birót. 

A felizgatott tömeg megrohanta a vá- 
rosházát, az őrsvezető pedig tüzet vezényelt. 
A csendőrfegyverek eldördültek s nyomukban 
velötrázó sikoltás hallatszott. A puskapor füst- 
je eloszlott, a nép rémülten állt körül hat 
holttestet, négy férfi és két nő holttestét. A 
sebesültek, számszerint tizenhatan, ki vérző 
kézzel, ki vérző lábbal hevert a földön. 

- Temetés Mária-Nosztrán. Já- 
ger Mari bünős szövetkezetéből, melynek na- 
gyobb része Mária-Nosztrán senyved a börtö- 
nökben, kidült az egyik méregkeverő asszony: 
Thuri Mihályné szül. Varga Lidia. Nem a 
büntetés törte meg, hanem a gyilkos kór, 
mely a gyönge szervezetü asszonyt pusztitot- 
la, sorvasztotta éveken átal. Meghalt Varga 
b de nem olyan halállal, mint más embe- rek.. 

Két gyilkosság nyomta beteges lelkét. 
Megölte büntársaival az anyját meg a test- 
vérnénjét. Mindakettöt méreggel. S azután a 
temetkezési egylettől megkapta a vérrel be- 
mocskolt pár forintot. Csordás Lidi, Szappa- 
nos Juczi és Jáger Mari segitettek neki a gyil- 
kosságokban. Varga Julist, a nénjét dörölyé- 
be tett méreggel küldték a másvilágra. Akkor 
ő törte a mérget. Az anyját, Imre Jánosnét 
ugyanilyen módon pusztitották el. 

A végtárgyaláson Varga Lidi azt mon- 
dotta, hogy ő nem tudta, mi van a dörölyé- ben, amit beadtak az áldozatul szánt asszo- nyoknak. Mindent rákent a büntársaira, akik 
maguk között megbeszélték a gyilkosságokat. 

Kötél általi halálra itélte a törvényszék 
Varga Lidit, amely büntetést a kuria élet- fogytiglani fegyházra változtatta. A mult év- 
ben vitték el öt is a többi elitélt asszonnyal 
Mária-Nosztrára, az irgalmas apáczák felügye- 
lete alá. Ott viselte a nehéz keresztet ez év 
január 10-ig, mikor betegsége megölte. 

Varga Lidi negyvenöt éves volt. Két 
gyermeke maradt, a kik talán mégis elmon- 
danak egy imát a meghalt, bünös utra tévedt 
asszonyért, akit MáriaNosztrán temetnek el 
a rabok szomoru temetőjébe ... 
- Bikaviadal Debreczenben. Nagy 

ribilliót okozott a tegnapi debreczeni orszá- 
gos vásáron egy megvadult bika. A Kossuth 
Lajos-utcza végén, a temető előtt három bi- 
kát hajtottak a vásárról. A bikák csendesen 
hallagtak a hajtsár előtt, mikor szembe jött 
velük egy csoport tarkaruhás, kaczagó dohány- 
gyári munkásleány. A hogy ezek észrevették 
a bikákat, valamennyien elsikoltották magu- 

házában vannak. A panaszos 

Január 19. 

kat és rémülve rebbentek szét jobbra-balra. 
Az egyik bikát ez a jajveszékelés kihuzta 
csendes flegmájából s megvadulva, öklelőzve 
rohant a járókelőre. Egyszerre a 39. gyalog- 
ezred egyik atléta termetü századosa is 
szemben találta magát a bősz bikával. Hirte- 
len kirántotta kardját s hatalmas csapást mért 
a bika érzékeny testrészére, az orrára. A bika 
sem vette tréfáraa dolgots mielőtt tovább sza- 
ladt volna, szarvaival viszonozta a kardvágást 
s a százados végig terült a sáros földön. Most 
egy leleményes talyigás vállalkozott arra, hogy 
fortélylyal utját állja a bikának, a mely e 
kőzben több embert feldöntött a szarvaival. 
A taligára tőbben felugráltak és elibe hajtat- 
tak a bikának, mely egy szük utcza felé igye- 
kezett. Ott a talyigátbarikádnak állitották és a 
bika csakugyan neki ment a talyigának, két 
első lábát fellőkte a talyigára s ha igejébén 
le nem ugrálnak onnan az emberek, valame- 
nyiőjökkel megérezteti szarvának az erejét. 
Csak jó későn sikerült a dühöngő állatot meg- 
fékezni. 

- Leánylopás. Ó-becséről irják: 
Minden évben előfordul egy leányszöktetés 
vagy leánylopás a szerbek között. E hó 7-én 
Stefanov Pájó bács-földvári lakós azzal a pa- 
nasszal jött a rendőrséghez, hogy az ő szép 
Ivánka leányát ellopták. A szerelmes tolva- 
jok Petrovics Milivoj és két testvére, Sztevó 
és Dusán bácsi-földvári legények, a kik az 
utczán erőszakkal a kocsira dobták a leányt 
és elvágtattak vele Ó-Becsére és Tomits Kójó 

apa előadta, 
hogy lóra kapva utánuk vágtatott, de mikor 
közel érte a leányrablókat, azok rálőttek re- 
volvereikkel. A rendőrség az apa segitségére 
menve, csakugyan megtalálta aleányt Tomits 
házában és apának átadták a szép Ivánkát. 
A leányrablókat pedig a biróságnák jelen- 
tették föl. 

- A ki negyven napig koplalni 
akar. Succit, a hires koplalót, le akarja 
főzni Tóth Mihály, egy hőszörményi ember, 
a ki tegnap Simonffy Imre debreczeni pol- 
gármesternél tisztelgett. Nagy dérrel-durral 
adta elő, hogy ő a világ leghiresehh koplaló- 
müvésze, a ki mellett holmi Succi-féle alak 
egészen eltörpül. Nem kevesebb, mint negy- 
ven napig akar koplalni és nem kisebb a ki- 
vánsága, minthogy a polgármester adja oda 
neki a nagy erdőt koplalási müvészetének 
produkálására. Ügy adta elő szándékát, hogy 
kimegy a nagy erdöre, negyven napig nézzék 
és figyeljék őt, soha nem fog egy falatot sem 
venni magához, s negyven nap mulva is vi- 
ruló egészségnek fog örvendeni. Tóth Mihály 
ez iránt irásbeli kérvényt is adott be s meg 
is igérték neki, hogy kérvényét el fogják in- 
tézni. Arra azonban, hogy a böszörményi 
koplalót valaki a nagyerdőn megfigyelje, 
aligha akad vállalkozó, ha csak egy-két kór- 
házi ápoló nem. 

- Elveszett egy négyszögletű dupla 
fedelü aranyóra a vasuti állomás perronján. 
A becsületes megtaláló Külmonostor-utcza 
18. szám alatt illő jutalomban részesül. 

[/ 

SZINHAZ. 

Antonius és Cleopatra. Shakspere dara- 
bok előadása mindig nagy érdeklődést kelt Ko- 
lozsvárt, de olyan élénk érdeklődésre, mint a minő 
Antonius és Cleopatra iránt nyilvánul, alig emlék- 
szünk. Akár csak egy szenzácziós ujdonság elő- 
adása előtt állana a publikum. Még a kollegiu- 
mok ifjusága is százával keszül erre az estére. 
Az érdeklődés ez alkalommal Fáy Szerénának szol, 
kinek most van alkalma egy igazi nagyszabásu 
klasszikus szerepben játszani. A közönség különö- 
sen érdeklődik már azért is, mert a nagy mü- 
vésznő százakat érő gyönyörű antik kosztümöket 
csináltatott erre a szerepre, a mi valóságos lát- 
ványosság számba fog menni. Partnere a másik 
főszerepben E. Kovács Gyula lesz. A szinház a 
darabból nap-nap után próbát tart, hogy a klas- 
szikus darabot kifogástalan előadásban mutassa be. 

Géczy uj darabjáról szóló czikkünk foly- 
tatása lapunk mai tárczájában olvasható. 

Krecsányi, a misszionárius. Nincs 
szinigazgató az országban, kinek a magyaro- 
sitás terén akkora érdemei volnának, mint 
Kreesányi Ignácznak. Két városban magya- 
rositott évek során át lankadatlan kitartással, 
buzgalommal s ha kellett - áldozattal is. 
Ez a két város: Temesvár és Pozsony. (Bu- 
dát nem is emlitjük, pedig ott is valóságos 
missziót teljesített.) És hosszu, kitartó fára- 
dozásának meg is termett a gyümölcse, ha 
más szedi is. Temesvárt a német szinészetet 
kiszoritotta, Pozsonyban már félig-meddig 
tért hóditott a magyar szinészet. Most Kre- 
csányi a szegedi szinháznak lesz igazgatója. 
De azért nem hagy fel a misszióval, ezután 
is folytatni fogja és pedig abban a városban, 
a hová nagyobb szintársulat nem mert menni: 
Brassóban. Ennek a hirét olvastuk most több 
fővárosi lapból. Krecsányi be is jelentette 
szándékát a brassói tanácsnál s megigérte, 
hogy négy hónapot fog ott tölteni a nyáron 
társulatával és ez időre nyári szinkört épit 
saját költségén. Nem lehet eléggé méltá- 
nyolni Krecsányi nemes törekvését, hiszen 
az ő ottani müködése kiszámithatlan haszon- 
nal járna a magyarositás ügyére nézve, s 
többet tenne, mint a kormány összes magya- 
rositást czélzó intézkedései. Előre látjuk, 
hogy ez nagy anyagi áldozatba fog kerülni 
Krecsányinak, de hiszen éppen igy nagy 
áldozatba került Temesvár megmagyarositása 
is. És mégis sikerült neki. Hisszük, hogy 
Brassóban is sikerülni fog neki. 

Mulatságok. 
A Tekéző Társaság estélye. 

A kolozsvári Tekéző Társaság tudvale- 
vőleg egészen uj alapon szervezkedett telket 
vásárolt és ezen ujhelyiségeket épittet a maga 
számára. Kolozsvárt ez a legelső társaskör, 
a mely a saját telkén klub-szerüen rendezi 
be magát. Most a Tekéző Társaság - épit- 
kezési költségeinek pótlására, de azért is, 
hogy az eddiginél is szélesebb körü érintke- 
zésbe jusson Kolozsvár intelligens közönsé- 
gével, nagyszabásu estélyt fog rendezni. A 
hangversennyel és tánczczal egybekötött es- 
télyt február elsején tartják meg a New- Vork 
szálló főldszinti nagytermében, érdekes prog- 
rammal, a melyről később adunk számot. A 
zártkörü mulatságra szóló meghivókat még e 
hét végén szétküldi a Társaság elnöksége. A 
belépti dij: család-jegy négy forint, személy- 
jegy 1 frt 50 kr, A fölötte élvezetesnek igér- 
kező estélyre felhivjuk a közönség figyelmét. 

Egyetemi köri estély. A kolozs- 
vári tud. egyetemi kör tegnap fényesen sike- 
rült tánczestélyt rendezett, a Newvork szálló 
emeleti termében. Az estélyen Kolozsvárnői 
társadalma oly nagy számban jelent meg, 
hogy a különben tágas terem szorongásig 
megtelt, s csak nagy nehézségek leküzdése 
mellett lehetett tánczolni. Már este 8 óra 
után tömegesen gyülekezett a közönség, ugy, 
hogy kilenczedfél órakor már megkezdhették 
a tánczot. Csikai jeles népzenekara gondos- 
kodott a talpalá valóról, még pedig minde- 
neknek a megelégedésére. A négyeseket 100 
pár tánczolta. Részt vettek benne Kolozsvár 
szép asszonyai és leányai nagy animóval és 
ritka kitartással. A minden tekintetben kitü- 
nően sikerült tánczestélynek reggel hét óra 
felé volt vége. A jelenvoltak névsorát ezek- 
ben adjuk. 

Anka Valéria, Artz Hermin, Asztalos 
Jánosné, Asztalos Ída és Ella, Balázs End- 
réné, Balázs IHona, Benedek Józsefné, Bene- 
dek Erzsi, Bodó Józsefné, Bodó Anna és 
Dusi, Both Elsa (Debreczen), Czirják Károlyné, 
Czirják Lotti, Csernyánsky Lajosné, Cser- 
nyánsky Ella és Margit, Csiki Idus, Csiszér 
Károlyné, Csiszér Gustika, Dax Lajosné, Dax 
Vilma, dr. Fabinyi Rudolfné, Fabinyi Lilike, 
Faluvégi Piroska, dr. Farkas Lajosné, Farkas 
Mariska, Fazakas Józsefné, Fazakas Etelka 
és Ida, Ferenczi Ignáczné, Ferenczi Erzsi és 
Mariska, dr. Filep Gyuláné, Gabányi Endréné, 
Gabányi Margitka, Geréb Mártonné, Geréb 
Ilonka, Girsik Jánosné, Göllner Antalné, Göll- 
ner Etelka, Gyöngyösi Bertuska, Herepei Ilka, 
Heinrich Józsa, Husnik Jánosné, Husnik Olga, 
özv. Hints Gergelyné, Hints Rózsika és Mar- 
git, Jelussig Albinné, Jelussig Hermin, Kán- 
tor Irma, Kis Sándorné, özv. Kriza Gyuláné, 
Kriza IHona, Krupecz Mánya, Lászlóffy Ist- 
vánné, Lászlóffy Írma, Emma, Mák Ferencz- 
né, dr. Márki Sándorné, Márki Mariska, dr. 
Meltzl Hugóné, Meltzl Iza, Moritz Istvánné, 
Moricz Idus, Nagy IHlona (Torda), Orbán La- 
josné, Orbok Irma, Páljános Mariska, Parádi 
Kálmánné, Parádi Gizus, Péter Benjaminné, 
Péter Julia, Polcz Rezsőné, Polcz Irénke és 
Rózsi, Pohi Antalné, Pohl Jolán és Margit, 
Piblinger Ilona (Brassó), Puskás Béláné, Pus- 
kás Mariska, Pál Mihályné, Pál Lenke, Rad- 
nóti Dezsőné, Reinbold Olivérné, Reinbold 
Klotild és Ella, Rosenfeld Józsefné és leánya, 
Szacsvay Dénesné és leánya, Ferenczi Irén, 
Széchen Istvánné, Széchen Margit. dr. Szent- 
királyi Gyuláné, Szivér Elemérné, Stoll Edith, 
dr. Szombathelyi Józsefné, Szombathelyi Ella, 
Szele Mártonné, Stukheil Gyuláné, Stukheil 
Berta, Tattiás Ferenczné, Tattiás Gziácska, 
Tauffer Róza, Tauffer Lujza, Trandafir Mik-. 
lósné, Trandafir Melánie. Tóth Vilma, dr. 
Török Istvánné, Török Anuska, Tuka Józsefné, 
Tuka Emilia. 

Gyászrovat. 
Nagy idők tanuja. Bay János 48-49 

beli nyugdijazott hadnagy, a kolozsvári hon- 
védegylet választmányi tagja, e hó 12-én, 
Margittán, hova leányához pihenni ment, 77 
éves korában, végelgyengülés következtében 
elhunyt. Bay végig szolgálta a szabadság har- 
czot, azután pedig mint tagositó mérnök 
müködött. Pár évig Kolozsvár városánál is 
szolgált, mint katasteri nyilvántartó. Beteges- 
kedése kényszeritette öt állásától megválni. 
Most az élettől is megvált a vén katona, 
kinek elhunytát bánatos özvegye, 6 árvája, 
kik közül három még ellátatlan, gyászolja. 
Nyugodjék békével. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A béketárgyalások. 

Budapest, jan. 19. 
Az ellenzék megbizottai tegnap délután 

4 órakor folytatták a délelőtt megkezdett 
tanácskozást, a kormány propositiói felett. 

A tárgyalást Kossuth Ferencz elnöklete 
alatt 8 óráig tartott, de nem fejezték be 
és ma délelőtt 10 órakor folytatják a kép- 
viselőház 1 sz. termében. 

A megbizottak a hosszu vitatkozás után 
kedvetlenül távoztak a képviselőházból; mi- 

után az ellenzék küldöttei egyenként is köte- 
leztek magukat a kormány propositioinak szi- 
goru titokban tartására, igy természete- 
sen a tárgyalás érdeméről a megbizottak 
egyike sem nyilatkozott. 

A „Kel. Ért. egyik munkatársának 
mégis sikerült megtudnia azt, hogy az ellen- 
zék a kormány propositioit tulnyomórész- 
ben követelőknek, szinte elfogadha- 
tatlanoknak tartja, még pedig nemcsak 
a kiegyezés kérdésében, hanem a ház- 
szabályok módositására vonatkozó- 
lag is. 

Ezekkel szemben az engedmények cse- 
kélyek vagy kis jelentőségüek. Kétségtelen 
az is, hogy a kiegyezés kérdésében nem a 
Széll Kálmán féle propositiót terjesztette a 
megbizottak elé a kormány, hanem csupán 
a Széll propositiójához közel álló 
javaslatot. 

Az elleuzéki megbizottaknak legnehe- 
zebb feladata volt a nemzeti párt és a 
függetlenségi párt elvi álláspontja 
közt levő differencziákat kiegyenli- 
teni. 

Uj állami vasmühely. 

Budapest, jan. 19. 

Dániel Ernő br. keréskedelemügyi mi- 
niszter uj állami vasmühelyt szándékozik az 
országban létesiteni. Mint a „Kel. Ért." je- 
lenti, az ez ügyben kiküldött szakférfiak 
jelentése szerint egy ily nagyszabásu állami 
vasmühely felállitása azért sem ütköznék 
nehézségbe, mert a hazai olvasztókból kike- 
rült vas kitünő minőségénél fogva sok tekin- 
tetben felülmulja a külföldi termelést. 

Lukács László pénzügyminiszter e terv- 
vel annál is inkább rokonszenvezik, mert az 
uj vasmühely hivatva lesz a külföldi gyárak- 
kal a versenyt felvenni. 

Nemzetiségi mozgalmak. 

Budapest, jan. 19. 

Kormánypárti forrásból jelentik : 
A parlamenti zavarok, melyek ugy 

Ausztriában, mint Magyarországon meg- 
akasztják a törvényhozás működését 
az erdélyi román nemzeti bizottságot 
arra késztetik, hogy ujabb akczióval 
lepjen előtérbe. 

A vezetők a legutóbbi időben, 
mind sürübben érintkeznek egymással 
és már a legutóbbi metropolita válasz- 
tás alkalmával Nagy-Szebenben össze- 
gyült kongresszusi képviselők körében 
felmerült az eszme, hogy az erdélyrészi 
és magyarországi oláhokat sorakozásra 
kellene felhivni, hogy foglaljanak állást 
a mai helyzet ellen. 

A mérsékelteknek sikerült akkor, 
tekintettel a kongresszus egyházi jelle- 
gére a szélsöket ezen mozgalomtól el- 
tériteni, mindazonáltal a nagyszebeni 
Tribuna legutóbbi számában a Comité 
által aláirt felhivást tesz közé, mely- 
ben az oláhokat felhivja, hogy a ké- 
szülő eseményekkel szemben tartsák 
készen magukat. 

Mi lesz? 

Budapest, jan. 18. 

Az E. U. értesülése szerint : 
Teljesen egybehangzó Hirek szerint az 

ellenzék követelései mérsékeltek és méltányo- 
sak, teljesen önzetlenek, csak a törvények 
megtartását kivánják és a törvények ural- 
mának biztositását czélozzák. Azonban a sza- 
badelvü pártnak egy illusztris tagja el akar- 
ván háritani azokat az akadályokat, a melye- 
ket eme méltányos föltételek is fölidézhetnek, 
bizonyos érzékeny körökben, a béke utjába, 
közvetitő propozicziót talált. Ez közvetitő ja- 
vaslat is: titok. 

Bánffy báró miniszterelnök fönt járt Bécs- 
ben, ahonnan a király megbizásával és végre 
valahára kész programmal tért haza. Ámde 
egyelőre ez is: - titok. 

A miniszterelnök a képviselőház elnöki 
szobájában audienczián fogadta pártjának 
egyes tagjait. Hogy mit kérdezett tőlük, 
mit akart megtudni, mire készül: 
titok. 

A kormánypárti lapok, sugalmazott 

ezikkelyekben, a bécsi tanácskozás eredmé- 

nyéről olyan tudósitást közölnek, a mely, ha 

megfelelne az igazságnak, alkalmas volna 

arra, hogy a beszámithatatlanság gyanujába 

keverjen minden embert, a ki még hiszi a 

békés kibontakozás lehetőségét. Mire való ez 
a manőver a félhivatalos lapokban ? Ez 

szintén: - titok. 

Már most, hogy álljon meg az emberés 
mihez igazodjék a magyar közönség, ennyi 
titok és homály közben? Ex-lex állapotban 
élünk, mikor lesz ennek vége? S meglesz-e 
a kivánt eredménye a fölidézett harcznak: 
részrehajlatlan törvényes uralom az ország- 
ban, rend és békés munkásság a törvényho- 
zásban ? Avagy a kormány ujabb törvénysé- 
relemmel készül-e tetézni a törvénytelen ál- 
lapot bonyodalmait és veszedelmeit? 

Bpest, jan. 19. 
A tegnapi nap határozottan rosz 

volt a békeakczióra. 
A titkot fogadott konferencziáról 

ugyan semmi pozitiv hir nem szivár- 
gott ki, de a következő szimtomák so- 
kat megmagyaráznak. 

A delegáltak a konferenczia után 
a legnagyobb felháborodással beszeltek 
Bánffynak a főrendiházban tartott be- 
szédéről, a melyből minden józan gon- 
dolkozásu ember csak azt olvashatja 
ki, hogy Bánffy nem komolyan 
akarja a békét, mert akkor nem 
használt volna olyan harczias hangot. 

A delegáltak nagyrésze erősen 
megbotránkozott azon, hogy Bánffy 
azzal állt elő a főrendiházban, hogy a 
transaktiót az ellenzék kezdte, ho- 
lott ellenkezőjét aktákkal tudják bizo- 
nyitani. 

Hir szerint Szilágyi Dezső a dél- 
előtti konferencziáról nagyon kedvetle- 
nül távozott el s állitólag a délutáni 
konferencziára el sem ment. 

Az ellenzék a legnagyobb felhábo- 
rodással és dühvel beszél Bánffynak a 
kiegyezésben tett propozicziójáról. 

Különösen a nemzeti párt van 
erősen megbotránkozva, mert abban 
Apponyi gróf értelmezését hatá- 
rozottan dezauválva látja. 

A délutáni konferenczia este 8 óra- 
kor eredménytelenül oszlott el. 

Ma delelőtt folytattják.. 

Minisztertanács. 

Budapest, jan. 19. 
Tegnap délután minisztertanács 

volt, a melyen föleg a főrendiházi fel- 
irattal foglalkoztak. 

A minisztertanács még együtt volt, 
midőn hirül vitték, hogy a delegáltak 
konferencziája eredménytelenül osz- 
lott szét. 

A sikertelenséget a minisztertanács 
egyszerüen tudomásul vette. 

Mindezekből nem bekét, hanem 
háborut sorolnak a politikusok. 

Eszterházy Párizsban. 

Budapest jan. 19. 

Eszterházy őrnagy megkapván a 
salvus conduktust, az éjjel Párisba ér- 
kezett, de mindez ideig még senkivel 
sem érintkezett. 

Ujabb hirek. 

Budapest, jan. 19. 

A béke konferencziát ma délelőtt 
folytatták. : 

A konfrencziáról kiszivárgott hirek 
a legrosszabbak. 

Nincs kilátás a békére. 
Az ellenzék elvan tökélve a leg- 

végsőig megküzdeni, mert jól tudja, 
ha most a fegyvert kiadja kezéből, ugy 
örökre biztositva lesz a mostani 
hitvány és erkőlcstelen rendszer- 
nek az élete. 

Budapest, jan. 19. 

A béke konferenczia véget ért 
eredmény nelkül. 

Az ellenzék nyilatkozatot teszi közzé, 
hogy Bánffy tegnap a főrendiházban 
ujra valótlant állitott akkor, mi- 
dön kijelentette, hogy a transzakcziót 
az ellenzék kezdeményezte. 

Pisztolypárbaj. 

Budapest, jan. 19. 

Dániel László volt torontálmegyei főis- 
pán és Rohonczy Gida közt pisztolypárbaj 
volt. A párbajra az a czikk adott okot, mely a 
„Budapesti Hirlap"-ban a torontáli állapoto- 
kat rajzolta. A párbajban egyik fél sem sé- 
rült meg. A felek nem béekültek ki. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

„KEGYELET" 
temetkezési intézet 

Kolozsvárt, B.-közép u. 10. (a tiszt. Minorita 
társház alatt). 

Uj hazai felszerelés. Szolid és 
pontos szolgálat. Legolcsobb árak. 

Telefon 402. 401. 
(45-50) 
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715--1890 tan. 

irdetmény. 
Kolozsvár sz. kir. városnak a város közhatárás (de értve az 18965. 

évi január 1-e ót" Kolozsvár sz. kir. városhoz csatolt kolozs monostori ha- 

tárból az 1883 XX t. cz. 3 ik § ának rendeikezése alá eső vadászterületet 

is), valamint a foleki és kórodi határokon levő és a város tulajdonat képező 

erdőségekban (Felek község e kü önit tt határát ide nem értve) gyakorol- 

ható vadászati joga 1899. évi f-bruár hó 1 től 1905. évi jabuár bó 831-ig 

terjedő hot évi időtartamra haszonbérb adatik. 

Kikiá tási ár a jelenlgi haszanbéri összeg vagyis évi 290 frt 
Bánatpénz " kikiáltási ár 100], a. 
A nyilvános szóbeli és irá beli versenytárgyalás 1899 évi január 

hó 28 án [hétfőn] détlelőtt 10 órától 12 óráig fog megtartatni a városház 

közgyüléi termében 
Az árveéi f ttelek és szerződési pontozatok a városház emeletén 

levő 9. 10 számua irodában de. Szabó Gyu a városi tanácsos urnál a bhivata 

los órák alatt megtekinthetők. 

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsától 1899 Jannár hó 10-ér. 

Szvacsina Géza 
polgármestr 

Ingyen szederfa csemete. 
A földmivelésügyi m. kir. Miniszterium országos selyena- 

tenyésztési felügyelősége bárkinek ingyen ad 2-8 éves magágyi 

szederfa csemetét. Városok, községek, néptanitók szállitást nem 

fizetnek, ellenben magánfelek a szállitási költséget visolik. 

Megrendelésnél: vármegye, utolsó posta, vasut, esetleg hajó 

állomás pontosan bejelentendő. 

Ha a csemsetékst magas törzsüű fákká neveljük, ugy egy 

katasztrális holdnyi faiakolába 7200 cssmate halyazhatóő el oly- 

forssán, hogy a sorok sgymástól egy méter, a sorokban a cse- 

meték 80 centiméter távolságra álljanak. 

Sövény alakitásnál egy folyó méterre 3 darab, egy folyó 

ölre 6 drb csemetét számítunk. 

Kik csometét akarnak, ezt sürgősen jelentsék be. 

A földmivelésügyi m. kir. Miniszterium országos selyemte- 

nyésztési felügyelőség Szegzárdon, Tolnamegye. 49. 1-3 
..... . 

50. 1-1 58- 1899 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel közhirré teszi, - hogy a 

kolossvári városi kir. járásbiróság 1897 éviSp. VII. 2901, számu végzésével dr. 

Bernáth Albert ügyvéd által képviselt Kerti Sándor felperes részére Lövi Ru- 

dolf a'peres ellen 50 forint követelés és járulékai erejéig elrendelt kielégitési 

végrehajtás folytán alperestől 1898. év november hó 26. napján lefoglalt 398 

forintra beesült ingóságokra a Kolozsvár városi kir. járásbiróság VII 362, -98. 

számu végzésével az árverés elrendeltetvén, annak alperes lakásán Kolozsvárt - 

Nagy-vtcza 28. számu házban leendő megtartásra határidőül 1899 évi január 

hó 30. napján d. e. Il órája tüzetik ki. a mikor a biróilag lefoglalt butorok s 

egyéb ingóságok a legtöbbet igérőknek készpénzfizetés mellett - szükség esetén 

becsáron alul is elfognak adatni. 

Felhivatnaak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a vég- 

rehajtató követelését megelőző kielégittetéshez tartanak jogot, a mennyiben részükre 

foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 

tünik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkezdéséig atolirt kiküldöttnél 

izásban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoznak. 

A törvényes határidő hirdetménynek a biróság tábláján kifüggesztését 

követő naptól számittatik. 
Kelt Kolozsvárt, 1899 évi január hó 15. napján. 

PAP JENŐ 
kir. bir. vgrhjtó. 

Van szerencsém a n. é közönség b. figyelmét fölkérni dusan fel- 

szerelt (Belmonostor) Uni0-utcza 20. szám alatti Schrammer Péter 
butorraktárával egy helyiségben levő 

KERTÉSZ-ÜZLETEMRE, 
Nagy választékban kaphatók m ndenféle élővirág munkák, meny- 

asszonyi, koszorus-lányi, alkalmi és báli-csokrok, melldiszek stb 
alkalmi meglepetésekre virággal diszitett kosarak, állványok, fül- 

hornok, hajók, bicziklik stb 1 frttól feljebb, szép pálmák, arokáriák, 

sameropsok, nyiló Cameliák cserepekben, ugyszintén szállitunk levágott 

virágokat hosszu szárral. 
100 drb rózsa minden szinben 4 frt, 100 drb szegfü fehér, vörös, 

sárga A frt, rövid szekfü 100 drb 2 frt, Camelia üvegházi dbja 15 kr. 

olasz 5 kr. Narczis, Ibolya, Margareta, Gyöngyvirág olcsó árért és egész 

friss. A legdivatosabban kötött tametési koszoruk élővirágból, szalaggal 

és betüztetéssei 3 frt 50 krtól 10 20 forintig, babér, Czikász, Mon- 

gudia pálma levelekre kötve, ugyszintén nagy választékban tartunk mü- 

virág, érez és szalmavirág koszorukat olcsó árakért. 

Vidéki megrendelésekre nagy gondot forditunk és pontosan tel- 

jesitünk. Kiváló tisztelettel 

Moldován M. és Fia, 
1009 10.-0. kereskedelmi és mü-kertészek 

Tavaszi idényre slőkészitve 20 ezer magas törzsü nemesitett rfózsa 200 

fajban 100 drb 35 frt, 5 ezer törpe törzsü 100 drb 15- 20 frt. 

Sürgönyczim: Moldován kertész Kolozsvárt. 

ráó kkk 

42. 3-38 

Sz. 57-1899. 51. 1-1. 

Arverési hirdelmény. 
! Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel közhirré toszi, - hogy a 

kolozsvári kir. törvényszék 1898 évi 7128 számu végzésével dr. Bernáth Albert 

ügyvéd által képviselt Szenes Károly felperes rés re Lövi Rudolf és neje, Bec 

ker Dávid és neje alperes ellen 275 frt követelés és jár erejéig elre delt kielé- 

gitési végrehajtás folytán alperestől 1898. év november hó 26. napján lefoglalt 

758 frtra becsült ingóságokra a Kolozsvár városi kir. járasbiróság VII. 682, -898 

számu végzésével az árverés elrendeltetvén, annak alperes lakásán Kolozsvárt - 

nagy-utcza 28. szám és Széchenyitéren 30 sz. alatt leendő megtartásra ha áridőül 

1899 évi január hó 81. napján délelőtt 10 órája tüzetik ki, mikor a biróilag 

llefoglalt butorok s egyéb ingóságok a legtöbbet igérőnek készpénzfizetés mellett 

szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 
Felhivatnak mindazok, - kik az elárverezendő ingóságok vételárából a 

végrehajtató követelését megelőző kielégitéshez jogot tartanak, a menyiben ré- 

szükrs a foglalás korábban eszközöltetett vona és ez a végrehajtási jegyzőkönyv- 

bóől ki nem tünik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkezdéseig alulirt 
kiküldöttnél irásban beadni, vagy pdig szóval bejelenteni tartoznak. 

A tör ényes határidő hirdetménynek a biróság tabláján kirüggesztését 

i követő naptól számittatik. 
Kelt Kolozsvárt, 1899 évi január hó 16. napján 

PAP JENŐ, 
kir bir. vghajtó. 

1! LEGJOBB és LEGOLCSÓBB !! 

1 öl (4 kmt) fiatal száraz tölgyfa Kolozsvárra házhoz 
szálltva 9 frt 80 kr. 

Megrendelhető 

Betegh Márton tulajdonosnál 
Gyaluban. Ugyanott raktáron kapható: 

500 drb. épület tölgyba 8-10 mt. hosszu és 30-50 cm. vastag- 

ságban. Továbbá elvállalok kerités oszlopotat, safákat, talpfákat, 
kerékvetőket minden naéret szarint ju ányos áron. 

2. 6-10 

Egy 16-20 év között levő nő, 
valamint egy 20-830 év között levő 

férfi keresetet találnak mint 

modellek, egy festőműüvésznél. 
Czim a kiadó-hi atalban. 4p 2-2 

t 

BEIRTOK eladás! 
Kolozsvármegyébeu Kolozsvártól 32 kileméter távolságra 

O. öblösön egy 340 holdas tagoritott birtok jókarban lerő 

lat házzal és szüzséges gazd sági épül-tekkel együt jutányos 
árban eladó. 

Értekezhetni Székely Jánosné: Zwándi Knöpfler Kls- 

mentin urnő őnagyságával, Keolozsvárt, Rákóczi-u cza I. sz. 

alatt. 20. 4-6 

/ 

1898-beli finom fehér, erdélyi asztali 

uradalmi, vagy magántermelőtől, első kézből - nem kereskedő- 

től - 100 heectoliter bort megveszen egy illető. 

Az eladó tulajdonos jelentse az „Hllenzék= kiadó-hivatalába 

- egyszersmind a vasuti állomást és a borok árát is megjelölve. 

re. 1899. ujév 

*é 
Salgó Tarjáni kőszénbánya részvénytársulat 

petrozsenyi salon és koczka-szén egyedüli raktára. 

Mélyen leszállitott ár!!! 

vauama Kitünő hasábos karok között rakott mem 

TÜZIFA 
1öl [4 km.] 9 frt 50 kr. - 1 öl [4 ke.] II frt 50. 

házhoz szállitva 1 frital drágább ! 

Wertheimer Vilmosnál 
Kolozsvár, Széchenyi tér 7.-33. szám. 

Talefon hiv szám II3. 1022. 10 - 

1899. ujévre. 

Kizárólag saját 
minden stylben 

asztalos- és 

alatt vezetett 

AIGHTER-léle HORGONY-PAIN- 
] Linimentum Capsici compos. 
é Ezen hirneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásának, mert már több mint 30 év 

óta megbizható, fájdalomosillapitá bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, csúznál, tag- 

4 szaggalásnál és meghüléseknél és az orvosok által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban 

4 rendeltetik. A valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt. 

nem titkos szer, hanem igazi népszerü háziszer, melynek egy háztartásban sem [ 

kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. es 1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden 

gvóg rtarban készletben van; főraktár: Török lózsef gyógyszerésznel / 

Budasesten. Bevásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert több ki- / 

sebbertekü utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkárosodni, az minden 

egyes üveget „Horgony" védjegy és Richter czégjegyzés nélkül mint nem va- 

lódit utasitsa vissza. 
! i RICTER F. AD. és T8A., csász. és kir. udvari szállitók, RUDOLSTADT (Thüringia). 

szebb menő jótállással adunk. 

553, 42- 

783. 10-30 

müűhelyünkben és vezetésünk alatt készült 

árpitos obutorainkat 
a legszolidabb árakban az érdeklő közönség becses figyelmébe ajánl- 

juk. Helyes kivitelüű jó munkáinkkal bármely versenyt kiálljuk és az 

általunk szállitott butorokért a teljes jótállást elvállaljuk, 
Kolozsvár: Raktárhelyiség: Unio-utcza 8-10. szám. 

- Mühely: Iáis a-utcza 2. 

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség 

hol készitnek teljes szeszgyári berendezéseket, malmokat, gőzszivattyukat, turbinákat, minden- 

nemü gazdasági és épület öntvényeket u. m. oszlopokat, csigalépcsőket sto. 
Elválla juk mindennemü gepek vagy géprészek javitását a legjutányosabb árak fel- 

zözk A számitása mellett. 
Eke és szelelő Rosta gyártására egész külön osztályt rendeztünk be, melyet a legmesz- 

szá 

14. 3 x. 

GAÁL 

e 
6 
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Raktáron tartunk mindennemü gazdasági gépet és technicai czikkeket. 
' Tervezettel és költségvetessel készséggel szolgálunk. Szives partfogásokat kér: 

Solymosy Olivér 
gyártulajdonos 

nonazaa 
.. 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt.


